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Assembly instructions and warranty information for model number:

| alphason FW750/4
6

IMPORTANT INFORMATION!

1) Before starting assembly please take time to familiarise yourself with the instructions and the components listed in this manual, as this product could be unstable if
incorrectly installed.

2) Do not place hot or cold items against or in close proximity to any glass surface unless an adequately thick insulating material is used to prevent such items coming into
contact with the glass.

3) Do not strike the glass with hard or pointed items.

4) When cleaning glass panels use a damp cloth or leather with washing up liquid or soft soap if necessary; do not use washing powders or other substances containing abrasives
as these may scratch the glass.

5) Do not sit or stand upon horizontal glass surfaces.
6) In order to maintain a high quality finish, when cleaning wooden panels please use a soft cloth with a suitable furniture polish if required.
7) DO NOT OVERTIGHTEN ANY PART OF THIS ASSEMBLY

Please Note: Total maximum load for this support should not exceed 100Kg. This support must be assembled in accordance with these assembly instructions.
Maximum load for top shelf is 60Kg. Maximum load for shelves is 30Kg.

Alphason Designs Ltd. accepts no liability for any damage caused through incorrect or inappropriate use of this audio visual support.

Confused? Call our helpline on: @l Interested in Alphason products? Visit our website at: élphasl?n Deﬁi_gré? Lt%, Alphason House,
H wan Lane, Hindley Green,
0845 130 6686 www.alphasondesigns.com Wigan: W2 4E2, UK



What's in the box:

J alphason FW750/4
.

Right side panel
Top shelf frame | Shelf frame.M

(Larger front and back section)

<

Top glass shelf Glas shelves X3

© i O

Back panel Levelling foot X4

I < I

[UDD

M6 X 33 Screw X16 M4 X 18 Screw X2
i O G
Dome nut X4 M4 X 24 Screw X2
Spanner Allen key

i — B o

Top shelf buffers X6 Shelf buffers X18
Confused? Call our helpline on: Interested in Alphason products? Visit our website at: Alphason Designs Ltd., Alphason House,
0845 130 6686 @ www.alphasondesigns.com Wighn. WiN2 482, e o=

+44 1942 524100 002/04/09



\WARRANTY J

alphason LIFETIME WARRANTY REGISTRATION g/ )

Your new Alphason Designs product has a Lifetime Warranty.

Thank vou... Terms of Lifetime Warranty:

. i ) Any defect affecting the functionality of the product which becomes apparent
...for choosing this product from Alphason Designs. within its lifetime will be corrected by free repair or replacement provided that it

We are confident that you will get excellent service from has been used and maintained in accordance with the instructions and has not been
it. We are always keen to improve our DI’OdUCtS - hence as a abused or misused in any way. Your statutory rights are not affected.

lued t K to ol ist l . In line with our policy of continuous product development we reserve the right to
valued customer we ask you 10 please register online via our change the product, packaging and document specifications without notice. If in the

website, www.alphasondesigns.com/register or complete unlikely event your product needs replacing in the future, and the model has been
the registration form above giving details of your purchase discontinued, we reserve the right to replace it with the nearest equivalent model.
then DOS'( to the address shown. Dateof purchase: LI J L1 1L 1 | Please retain your receipt as proof of purchase.

. . . What is the model number eg ABRD1100-BLK
Please retain this section for your future reference.

IMPORTANT

To validate your Lifetime Warranty please register online via our website, www.alphasondesigns.com/register

or alternatively complete the registration section of this card and return to the following address.
Alphason Designs Limited, Warranty Registration Department, Alphason House, Swan Lane, Hindley Green, Wigan, WN2 4€Z, UK

Tel: +44 (0)1942 524 100 - Fax: +44 (0)1942 521 159
Email: info@alphasondesigns.com - www.alphasondesigns.com

GUIDANCE NOTES: Please write in CAPITAL letters - tick boxes like this [/ If you make a mistake, simply cross it out and continue.

H »Titte [0 Mr. OMrs. O Miss. O Ms. O 0r H » Date of purchase: L1 1 (1 jL 1 | LIFETIME),
8 Other Title | L1 | | L1 | | | Please retain your receipt as proof of purchase \ WARRANTY
¢ Gender [ Male [ Female E] » What is the model number eg ABRD1100-BLK
First name N I T Y T Y O
N N I N N T T T N A [N A A N A N N B 1 Where did you purchase this product
Last name Independent electrical dealer A OO Supermarket / Hypermarket [
I T N N N NN T NN T T N TN TR N N A N N Z?;:I:y o] ggleigi;etailer ¢ L
Address Comet ¢ other cd
P11y John Lewis Partnership p[]  Specify
L I T T T T T S T T Y O Please tick which 3 FACTORS most influenced your choice of this product
Town Did not choose ald  Quality O
Y T N T T Y R T Y Alphason reputation s  Durability O
Postcode Colour cd Safety x
"L L L L Style/Appearance o[ Special offer O
Phone no. Previous experience of Friend’s/ReIat?ve’s

Alphason products e[]  recommendation m

L I T T T Y Value for money ¢  Salesperson recommendation n []
Email Product packaging | Magazine Review o
T T Special features of product w[]  Other P

A s this product
DATA PROTECTION - Alphason Designs have devised this Questionnaire to register your replacement for an old model Iyu|

your Lifgtime Warranty and to keep you fuIIy. up to dat.e with new offers qnd the first purchase of a product of this type s
information from Alphason as they become available. The information you provide L 0
will be processed under the guidelines and recommendations of the Data Protection an additional product to one you already own ¢
Act. It will be used in the following ways - To contact you by mail or telephone, with i . .
information, offers, products and services that you might find interesting. Would you be hfa_ppy to receive emails from Alphason Designs |Y:e|s
Please tick here if you would prefer not to be contacted by Alphason Designs [] that could be of interest to you A y
es
Please tick here if you would prefer not to be contacted by associated companies [] Would you be happy to receive emails from other s

related companies

www.alphasondesigns.com/register




Lifetime Warranty

Alphason Designs Limited warrants its products to be free of defects in material and labour for
the product’s Warranty Period. The Warranty Period commences on the original purchase date of
the product. Any defect affecting the functionality of the product which becomes apparent within
its lifetime will be corrected by free repair or replacement provided. This excludes the following

items: drawer runners. These are covered under the Limited Product Warranty.
Limited Product Warranty

All parts as indicated above are subject to Limited 2 Year Warranty, which commences on the
original purchase date of the product. Any defect affecting the functionality of the product which
becomes apparent within this period will be corrected by free repair or replacement provided.

Additional Terms & Conditions

with the nearest equivalent model.

This Lifetime and Limited Warranty does not cover the costs of removing and replacing defective parts from your Alphason Designs product. So, if your
problem requires a repair technician, you must pay any additional charges.

In line with our policy of continuous product development we reserve the right to change the product, packaging and document specifications without
prior notice. If in the unlikely event your product needs replacing in the future, and the model has been discontinued, we reserve the right to replace it

This Lifetime and Limited Warranty extends only to the original purchaser of the product and is automatically void if your Alphason Designs product is

modified in any way, improperly installed, loaded beyond its stated load weight or otherwise misused or abused. To the maximum extent permitted by
applicable law, Alphason Designs disclaims any other warranties, express or implied, including warranties of fitness for a particular purpose and warranties
of merchantability. Alphason Designs will not be liable for any damages whatsoever arising out of the use or inability to use its products, even if Alphason

Designs has been advised of the possibility of such damages. To the maximum extent permitted by applicable law, Alphason Designs disclaims any

responsibility for incidental or consequential damages.

WICHTIGE HINWEISE!

1) Bitte lesen Sie vor dem Aufbau die Anleitung und machen Sie sich mit den
aufgelisteten Teilen vertraut. Bei unsachgeméBem Aufbau kénnte dieses
Erzeugnis instabil sein.

2) Stellen Sie keine heiBen oder sehr kalten Gegenstande gegen bzw. auf
die Glasfléachen oder in deren unmittelbare Nahe, sofern das Glas nicht durch
angemessen dickes Isoliermaterial vor direktem Kontakt geschiitzt ist.

3) Schlagen Sie nicht mit harten oder spitzen Gegensténden auf das Glas.

4) Zum Reinigen der Glasflachen benutzen Sie ein feuchtes Tuch oder ein
Ledertuch mit fliissigem Spiilmittel oder mildem Reinigungsmittel. Verwenden
Sie keinesfalls Waschpulver oder anderes Scheuermittel, da diese zu Kratzern
fiihren kénnen.

5) Sitzen oder stehen Sie nicht auf waagrecht liegenden Glasfléchen.

6) Um die hochwertigen Oberfléchen nicht zu beeintrachtigen, benutzen Sie bitte
beim Reinigen der Holzfldchen ein weiches Tuch, erforderlichenfalls mit einer
geeigneten Mdbelpolitur.

7) ZIEHEN SIE DIE SCHRAUBEN BEI DER MONTAGE NICHT ZU FEST AN!

Bitte beachten: Die zuldssige Gesamtbelastung fiir diesen Untersatz sollte
100 kg nicht berschreiten. Das Mdbel muss geméB dieser Bauanleitung
zusammengesetzt werden. Die Gesamtbelastung der Wandhalterung liegt bei
-kg. Die Hochstbelastung fiir den oberen Schrankboden betragt 60kg, die
Hochstbelastung fiir den Schrankboden 30kg.

Alphason Designs Ltd. lehnt jegliche Haftung fiir Schéden ab, die durch eine
inkorrekte oder unsachgeméBe Verwendung dieses Untersatzes fiir Audio-Video-
Gerate verursacht wird.

IMPORTANTE!

1) Prima di iniziare I'assemblaggio si prega di dedicare il tempo necessario a
familiarizzare con le istruzioni e i componenti elencati in questo manuale, poiché
il prodotto potrebbe risultare non stabile se montato in modo scorretto.

2)Non posizionare oggetti caldi o freddi contro o in prossimita delle superfici in
cristallo, a meno che non si utilizzi un appropriato e spesso materiale isolante per
evitare che tali oggetti entrino in contatto col cristallo.

3) Non urtare il cristallo con oggetti duri o appuntiti.

4) Per la pulizia dei pannelli in cristallo utilizzare uno strofinaccio umido o di pelle,
lavandoli con un detergente neutro liquido, se necessario; non utilizzare detersivi
in polvere o altre sostanze abrasive che potrebbero graffiare il vetro.

5) Non sedersi né stare in piedi sulle superfici orizzontali in cristallo.

6) Per mantenere alta la qualita delle finiture, pulire i pannelli in legno utilizzando
un panno morbido con un adeguato prodotto per la pulizia del legno, se
necessario.

7) NON AWITARE TROPPO A FONDO ALCUNA PARTE DI QUESTO
ASSEMBLAGGIO

N. B. II carico massimo totale di questo supporto non dovrebbe superare gli
100 kg. Il supporto deve essere assemblato seguendo queste istruzioni di
montaggio.

Carico massimo della staffa: -- kg
Carico massimo della mensola superiore del mobiletto: 60 kg
Carico massimo della mensola del mobiletto: 30 kg

Alphason Design Ltd. declina ogni responsabilita per danni causati da un uso
scorretto o inappropriato di questo supporto Audio/Video.

BAXXHAA UHOOPMALINA!

1) Mepen Hayanom COOPKW O3HAKOMBTECH C WHCTPYKUMAMMA W ONUCAHWEM
KOMMOHEHTOB, MPUBEAEHHBIM B HACTOSWEM PYKOBOACTBE, TaK kak mpu
HemnpaBUbHOM YCTaHOBKE M3 e MOXET CTaTb HeyCTONUMBLIM.

2) He ycTaHaBnuBaiite ropsiuve WM XOMofHble MPeMeTbl HAnpoTvB Win B
HErNOCPEACTBEHHO! BNM30CTM OT JioBbIX CTEKNSHHBIX NOBEPXHOCTEN, ecnu
HE UCTIONb3YeTCA M3ONIUMOHHBIA MaTepuan AOCTAaTOMHON TOMWMHBI ANs
NPeAOTBPALLEHNS KOHTAKTa 3TUX NPEAMETOB CO CTEK/IOM.

3) He ponyckaiiTe yAapoB 0 CTEKO TAKENbIMU W OCTPLIMA MPEAMETAMM,

4) Ty O4MCTKE CTEKNAHHBIX NaHeneit UCMonb3yiTe BAXHYIO TKaHb UK KOXY,
NP1 HEOBXOANMOCTY CMOYEHHYIO YMCTSILUMM PACTBOPOM MM MSITKUM MbINIOM;
HE UCMONb3yITE YMCTSLUME MOPOLKA WM Apyrve BEWECTBA, COAepXaLlve
abpasvBbl, Tak Kak OHI MOTYT noLapanaTb CTekno.

5) He caguTech 1 He BCTaBaiiTe Ha ropU30HTaNbHbIE CTEKMSHHbIE MOBEPXHOCTH.

6) /g yxona 3a BbICOKOKAYECTBEHHO! OTAENKOW MPU OYMCTKE AEPEBSHHbIX
naHeneii Mo HeOGXOMMMOCTU WCTIOMb3yiATe MSTKyl0 TKaHb C MOAXOASLMM
CPEACTBOM A1 MOAMPOBKY Meben.

7) ATPELLAETCA YPE3MEPHO 3ATATVBATb JOBBIE YACTU 370/ CBOPHOM
CTOWKN

O6patuTe BHUMaHMe!

MakcuManbHas Harpyska Ha 3Ty CTOVKy He AOMKHA npesbiwats 100 Kr.
[laHHyl0 CTOiKY HeoBXoauUMO MOHTUPOBATb B COOTBETCTBUM C HacTosiLuei
MHCTpYKUMed Mo cBopke. MakcuMarnbHas Harpyska Ha KpOHLITEHH COCTaBnser
-- kr. MakcuManbHas Harpyska Ha BEpXHIOIO MoKy Lkaca coctasnsieT 60 Kr.
MakcimanbHas Harpyska Ha nosky wiada cocrasnset 30 kr.

INFORMATIONS IMPORTANTES !

1) Avant de procéder au montage, veuillez prendre le temps de vous familiariser
avec les instructions et les éléments listés dans ce manuel car ce produit pourrait
étre instable s'il était mal installé.

2) Ne posez pas d'objets chauds ou froids contre ou & proximité d'une surface
vitrée, sauf si un matériau isolant suffisamment épais est utilisé pour empécher
ces objets d'entrer en contact avec le verre.

3) Aucun objet dur ou pointu ne doit heurter le verre.

4) Utilisez un chiffon humide ou une peau de chamois éventuellement imprégné
de liquide vaisselle ou de savon doux pour nettoyer les panneaux vitrés ; n'utilisez
pas de détergent en poudre ou d'autres substances abrasives car ceux-ci peuvent
rayer le verre.

5) Ne vous asseyez pas et ne montez pas sur les surfaces vitrées horizontales.

6) Pour conserver une finition de haute qualité, veuillez utiliser un chiffon doux et
éventuellement de I'encaustique pour nettoyer les panneaux en bois.

7) NE SERREZ PAS LES ELEMENTS DE MONTAGE DE MANIERE EXCESSIVE.

Remarque : la charge totale maximale de ce support ne doit pas dépasser 100
kg. Ce support doit étre monté conformément aux présentes instructions. La
charge maximale des équerres est de - kg. La charge maximale de I'étagére
supérieure du meuble est de 60 kg. La charge maximale de I'étagére du meuble
est de 30 kg.

Alphason Designs Ltd. décline toute responsabilité en cas de dommages causés
par une utilisation incorrecte ou inappropriée de ce support audiovisuel.

WAZNA INFORMACJE!

1) Przed rozpoczeciem montazu nalezy zapoznaC sie z instrukcjami oraz
wszystkimi elementami opisanymi w niniejszej instrukcji, gdyz w przypadku
nieprawidtowego montazu produkt moze okazac sig chwiejny.

2) Nie umieszczac goracych lub zimnych przedmiotéw w bliskiej odlegtosci lub
stykajacych sie bezposrednio z jakakolwiek powierzchnig szklang bez podiozenia
pod ten przedmiot materiatu izolacyjnego o odpowiedniej grubosci.

3) Nie uderza¢ w powierzchnie szklane twardymi lub ostrymi przedmiotami.

4) Do czyszczenia powierzchni szklanych uzywac zwilzonej Sciereczki lub irchy,
w razie potrzeby zwilzonej ptynem do mycia naczyn lub mydtem w plynie; nie
uzywac proszkow do czyszczenia ani innych substancji zawierajacych Srodki
Scierne, gdyz moga one zarysowac szkto.

5) Nie siadac ani nie stawac na poziomych powierzchniach szklanych.

6) Aby utrzyma¢ wykonczenie wysokiej jakosci, do czyszczenia powierzchni
drewnianych nalezy uzywa¢ miekkiej Sciereczki oraz odpowiedniego $rodka do
polerowania drewna.

7) NIE WOLNO ZBYT MOCNO DOKRECAC ELEMENTOW NINIEJSZEGO
ZESTAWU.

Wazna uwaga: Maksymalne dopuszczalne obcigzenie niniejszego zestawu
nosnego nie powinno przekracza¢ 100 kg. Zestaw nosny nalezy montowa¢
zgodnie z ninigjszg instrukcja montazu.

Maksymalne obcigzenie wspornika wynosi -- kg. Maksymalne obciazenie gormej
potki szafki wynosi 30 kg. Maksymalne obciazenie potki szafki wynosi 60 kg.

Firma Alphason Designs Ltd nie ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenia
spowodowane nieprawidtowym lub nieodpowiednim zastosowaniem niniejszego
zestawu nosnego do sprzetu AV,

iINFORMACION IMPORTANTE!

1) Antes de comenzar con el montaje, tomese su tiempo para familiarizarse con
las instrucciones y con los componentes que se enumeran en este manual. Si se
instalan las piezas de forma incorrecta, el producto podria resultar inestable.

2) No cologue objetos calientes ni frios contra ninguna superficie de cristal o
cerca de ella, salvo cuando se utilice un material aislante grueso para evitar que
dichos objetos entren en contacto con el cristal.

3) No golpee el cristal con objetos duros ni puntiagudos.

4) Para limpiar los paneles de cristal utilice un pafio himedo o una gamuza con
lavavaiillas liquido o con jabon suave si fuera necesario. No utilice detergentes
ni otras sustancias que contengan agentes abrasivos, dado que estos pueden
rayar el cristal.

5) No se siente sobre las superficies de cristal horizontales ni se suba sobre
ellas.

6) Para conservar un acabado de alta calidad, cuando limpie paneles de madera
utilice un pafio suave con cera para muebles si fuera preciso.

7) NO APRIETE EXCESIVAMENTE NINGUNO DE LOS COMPONENTES DEL
MONTAJE

Importante: la carga maxima total de esta estructura no debera exceder los 100
Kg. Este soporte debe montarse de acuerdo con estas instrucciones de montaje.
Carga maxima para el soporte: -- Kg.

Carga méxima para el estante superior de la vitrina: 60 Kg. Carga méxima para
el estante de la vitrina: 30 Kg.

Alphason Designs Ltd. no se responsabiliza de los dafios causados por el uso
incorrecto o inadecuado de este soporte audiovisual.

VIKTIG INFORMATION!

1)Innan du bérjar hopséttningen, ta dig tid att bekanta dig med instruktionerna
och komponenterna som finns upptagna i denna handbok. Produkten kan bli
instabil om den monteras felaktigt.

2)Placera inga varma eller kalla forem@l néra négon glasyta om inte tillréckligt
tjock isolering anvénds for att férhindra att sddana féremal kommer i kontakt
med glaset.

3)S18 inte pd glaset med hart eller spetsigt foremdl.

4)Vid rengoring av glasytor, anvand en fuktig trasa eller tvéttskinn med flytande
diskmedel eller mjuk tval vid behov; anvénd inte tvattpulver eller ndgon annan
substans som innehdller slipmedel d& dessa kan repa glaset.

5)Sitt eller std inte p& horisontala glasytor.

6)F6r att behdlla en finish av hog kvalitet, bor trapanelerna rengéras med en
mijuk trasa med lamplig mobelpolish om s& behdvs.

7)DRA INTE AT NAGON DEL FOR HART UNDER HOPSATTNINGEN.

0BS: Den totala belastningen for det hér stodet far inte 6verskrida 100 kg. Stodet
méste monteras enligt dessa monteringsanvisningar.

Maxbelastning for konsolen &r -- kg.

Maxbelastning fér oversta hyllan & 60 kg. Maxbelasningen for skphyllan &r
30 kg.

Alphason Designs Ltd. ansvarar inte for skador orsakade genom felaktigt eller
olampligt bruk av detta audiovisuella stod.

INFORMAGOES IMPORTANTES!

1) Antes de iniciar a montagem, leia atentamente as instrugdes e verifique os
componentes listados neste manual. Se a montagem ndo for feita correctamente,
0 produto podera ficar instavel.

2) Néo coloque objectos quentes ou frios encostados ou proximo das superficies
de vidro, a menos que esses objectos estejam adequadamente isolados com um
material suficientemente grosso para evitar o contacto com o vidro.

3) Nao bata no vidro com objectos duros ou pontiagudos.

4) Para limpar os painéis de vidro, utilize um pano himido ou uma camurca
impregnada, se necessario, com um detergente liquido suave. N&o utilize
detergentes em pd ou outras substdncias abrasivas, pois podem riscar o vidro.

5) Nao se sente nem se coloque sobre as superficies de vidro horizontais.

6) A fim de manter a alta qualidade dos acabamentos de madeira, limpe os
respectivos painéis com um pano macio impregnado, se necessario, com um
produto de limpeza e protecgdo de madeiras.

7) AO EFECTUAR A MONTAGEM, NAO APERTE EXCESSIVAMENTE 0S VARIOS
ELEMENTOS.

Nota: 0 peso maximo a colocar neste suporte néo deve ultrapassar os 100 kg. O
suporte deve ser montado de acordo com estas instrugdes de montagem.

A consola suporta um peso maximo de -- kg. A prateleira superior do mével
suporta um peso méaximo de 60 kg. A prateleira do movel suporta um peso
maximo de 30 kg.

A Alphason Designs Ltd. declina toda e qualquer responsabilidade por danos
associados ao uso incorrecto ou improprio deste suporte audiovisual.

ZHMANTIKEZ NAHPO®OPIEZ:

1) Mpiv EekivAoETE Tr GuvappoAdynon apiepwaTe Aiyo Xpovo yia va eEOIKeIwBEITe
L TIG 03Nyieg kal Ta €EapTHATA NOU avaypaPovTal aTo NApOv eyxeIpidIo, KaBwG
QuTod TO MPOIOV Pnopei va eival aoTaBég av Gev eykatacTabel Pe Tov 0WOTO
TpOMO.

2) Mnv TonoBeteite {eaTd ) kpUa avTikeiyeva navw N Kovrd aTn yuaAivn
ENIPAVEIN EKTOG Kl AV XPOIHOMOINCETE €V ENAPKAG XOVTPO HOVWTIKO UAIKO
mou Ba epnodiel To yuahi va €pBel O€ ENagr pe Ta &v AOYw aVTIKEieva.

3) Mn xTunare To yuaAi e okAnpa fj aixunpd avrikeipeva.

4) ‘Otav kaBapileTe TIG yUAAIVEG 0BOVE XPNTILONOINOTE £va VOTIOUEVO Upaoa
1| 6épua pe uypd MIATwV N MaAakd oanolvi av XpelaleTal® N XPNOILOMOIEITE
OKOVN KaBapiopoU 1) GMEG ouaieg nou MEPIEXOUV AEIavTIKG, KaBAG auTd Hnopei
va Xapagouv 7o yuaNi.

5) Mnv KGB€TE 1| OTEKETTE OE 0PILOVTIEG YUANIVEG ENIPAVEIES,.

6) MNa va diaTnpnoeTe éva PIVipIoPa UYNAAG NOIOTNTAG, KATA TOV KABapIoHo Twv
EUNvwv nAaioiwv napakahoUpe va Xpnoiponoleite éva Hahakd Upaoua kai To
kataMnho AoUaTpo eninhwv av ypeialeta.

7)  MHN  SOITETE  YMEPBOAIKA  OMOIOAHMOTE
ZYNAPMOAOTHZHZ.

Snueiwon: To péyioTo GuvoAKG (optio yia aut) Tn Bdon dev npénel va
unepBaivel Ta 100 kiAG. AuTi) 1) Baon npénel va ouvappoloynBei oUpwva pe
TIG 03Nyi€g TUVapHOAGYNaNG.

To péyiaTo (oprio yia auTov To Bpaxiova eival Ta -- KIAD. To PEyIaTo QopTio ia
T0 Qv paei €ival Ta 60 kIAG. To HéyiaTo popTio yia To paei eivar 30 KIAG.

H Alphason Designs Ltd. dev avahapBavel onoiadrinoTe ubuvn yia onoiadnnote
{nwia nou éxer npokAnBei Aoyw £apaAévng 1 akatMnAng Xpnong autig Tng
Baang onTikoakouaTIkoU E0NNIGHOU.

MEPOX  THZ

% Confused? Call our helpline on:

0845 130 6686

@l Interested in Alphason products? Visit our website at:

www.alphasondesigns.com

Alphason Designs Ltd., Alphason House,
Swan Lane, Hindley Green,
Wigan, WN2 4EZ, UK.






